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Две крупных задачи стояли перед зрителя. Романтический стиль с^ежтак- 
театром имени Сталина перед началом ! ля «казался близким коллективу те-
нывешнего сеэоиа — сезона, в который 
театр празднует свой юбилей. Театр 
должен был показать зрителям произзе 
дения туркменских классиков, переде­
ланные для сцены, и пьесы современ­
ных драматургов. Насколько театр 
справился с первой задачей можно су­
дить по тому громадному успеху, кото 
рым пользуется постановка музыкаль­
ной драмы «Зехре и Тахир..

Уже несколько лет театр мечтал о 
воспроизведении на сцене замечатель­
ной поэмы Молла Непеса. В пору, ког­
да враги народа —  буржуазные нацио­
налисты, раопоряжались судьбами тури 
меиской литературы, эта мечта оказа­
лась неосуществимой. Враги народа, за 
ннтереслванные в том, чтобы театр не 
рос, чтобы лучшие творения туркмен­
ских -классиков вычеркивались из сппс 
ков литературы, запрещали постановку 
и переделку «Зехре и Тахир..

Актер Базар Аманов около трех лет 
работал над инсценировкой поэмы. В 
пьесе, которую показал театр, Бззао 
Аманов использовал не только основной 
текст поэмы, ио и те песни, которые 
слагали в народе и связывали с истори 
ей Зехре и Та-хира. Таким сбразом, нье 
са строилась на материале классичоско 
го произведения и фольклора.

Жанр музыкальной драмы, который из 
брал автор, явился второй попыткой 
театра включить в свой репертуар 
спектакли, содержащие мпсто музыкѣ 
пения и танцев. Первой такой попыт­
кой была постановка драмы «Бахчиса­
райский фонтан., написанная по «отп- 
вам одноименной поэмы- Уже этот спев 
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атра и зрителям. Постановка «Зехре и 
и Тахир, еще с большей силой показа­
ла, что театр наметил правильный 
пучь, что романтика в лучшем смысле 
этого слова открывает возможности с оз 
Дания красочных івдлигао-театральных 
спектаклей. Вместе с тем романтика по 
определению Виссариона Белинского, 
писавшего, что «в теснейшем к сущест 
веинейшем своем значении романтизм 
есть не что иное, как внутренний мир 
души человека, сокровенная жизнь его 
сердца», дала всвможность театру пока 
зать большие характеры, высокие «трас 
т.и.

Ставили «Зехре и Тахир» художест­
венный руководитель театра Амая Куль 
Мамедов и автор пьесы Базар Аманов. 
Спектакль был поставлен в ярких кра­
сочных гопах. Впервые в истории турк 
мв яркого народа театр создал на сцене 
туркменский танец и нациопалыные 
хоры, обработанные для си-мфоничесж.м о 
оркестра. Вообще музыка А. ІПлпошвн 
кова была первым опытом исполнения 
народных туркменских мелодий симфо­
ническим оркестром. Спектакль показе.і. 
что проблема еовмяия туркменской one 
ры совершенно реальна и что первый 
этап к ее созданию пройден коллекти­
вом драматического театра имени 
Сталина.

Замечательный текст стихов Молла 
Непеса воспринимается зрительным за­
лом с большим вниманием. Каждая 
песнь Тахира или Зехре запоминается 
и остается в памяти- Прекрасно прими 
мают зрители и музыку спектакля. 
Спектаімь «Зехре а Тахир, открыл в

ряде актеров незаурядные вокальные 
данные. В роли Тахира выступил молл 
дой актер Ав-иа ДурЗыев Ходжоу. В ро 
ли Зехре—Тамара Багирова. ббонм. 
помимо трутных ролей пришлось ею- 
взять на себя елейные вокальные пар­
тии. Впервые в этом спектакле нрпш- 
лсС-ь петь Ай Солтан Берцыевой, играю 
щей роль Махым. Ярине, подлинно-на­
родные образы создали Куль Кеши Куль 
Муратов в роли Вахьгга, Сона Мурато­
ва в роли матери Тахира и Шиурадов 
н роли Хасапа.

Перед началом каждого спектакля 
«Зехре и Тахир» у плд’езда театра 
можно видеть несколько машин, привозя 
щих колхозник--в из аулов. Значит, пер 
вую свою задачу театр в этом году вы 
полнил и повязал классику в ярком ин 
тересиом спектакле.

Несколько дней назад театр показал 
пьесу молодого турчиеяского драматурга 
Каушутова «Джума». Эта пьеса сцкиі- 
ет радом литературных и драматурги­
ческих погрешностей. В ией можно от­
метить и некоторую рыхлость сюжета, 
и недоработівиоеФь характера, но гое-та 
ки пьеса реалистически воспроизводят 
гдим из животов і раждипской войны в 
Туркмении и правдиво рисгет образы 
туркменских большевиков- Театр очень 
много поработал над .этой пьосаіі. в пн 
де случаев влінювляя автора я даже 
дописывая с, ним вместе целые сцены.

Нжоиеп. в этом же году театр иска 
зал героическую пьесу груэйіечіпго дга 
матурга Мдивани «Честь». Над атпм 
гаювтжлеч театру приіилосі. поработать 
■е меньше, чем лад «Джумой». Дело в 
том. что большая волнующая теми о, 
плтрис/гивме Волхова иное разрешена 
Ядмванп в ого пьесе несколько иарочп-

то, а  в ряде эпизодов подлинные чув­
ства заменены ложной декламацией. 
Том труднее оказалась работа воллектн 
вз и режиссера Клыч Бердыева, соядаз 
ших правдивый, искренний спектакль. 
В овектакле очень хорошо играли Аман 
Куль Мамедов. Базар Аманов. Огуль 
Куу.бан Дураыева, Ата Дурдыев. Но глав 
пая сила этого спектакля заключается 
в сильном н стилевом ансамбле.

Что показали эти спектакли? Опя 
покапали, что коллектив театра вырос 
и превратился в зрелый творческий ев 
гаиизм. что отдельные члены этого кол 
лектива выросли в замечательных мас­
т е р »  сиены, что театр воспитал целое 
поколение молодежи, но-праву выходя­
щее на ведущие мэста в к спектаклях. 
Именно на реалистических, правдивых 
спектаклях коллектив театра воспитал 
таких прекрасных актеров, как Аман 
Куль Мамедов, Клыч Бердыев, Базар 
Аманов. Сурай и Ссяа Мурадовы и мно­
гие другие. Театр воспитал квалифицп- 
роминых режиссеров, которые сажистой 
телі-но ставят труднейшие спектакля. 
;Эт — Аман Куль Мамедов. Базар 
Аманов. Клыч Бердыев, Ала Назар Кур 
банов. Театр завоевал популярность и 
люб вь населения самых ечралеиных 
аулі-в республики- Театр знают и ценят 
пограничники, по гее это еще не зиа- 

, чит. что театр достиг пределов и может 
Іо л а  повиться в све.ем росте.

Культура туркме-иекого варсдр продол 
жаеУ расти с каждым годом- Туркмен­
ский народ воспитал поколение иац.і- 
г.'валыюй иптеллигекпми. в первых рп- 

і дах кото|юй шагают я актеры песет»- 
Іликаяского театра. В последние годы в 
і республике создано несколько кмхой- 
ных театров и сотни драматических са 
мг-деительпых кружков, спектакли кото 
рых представляют огромный интерес. 
Кадри для районных театров, дли руко 
ведите.ісіі кружков воспитал и препод 
жает воспитывать теперь театр имени 
Сталина.

Туркменский театр, не получивший в 
наследство своей театральной культуры. 
Епитьгаал и продолжает впитывать те­
перь все лучшее из наследия театров 
братских народов и особенно великого 
русского народа. То, что театр реши­
тельно порвал с навязываемыми ему 
традициями буржуазного формалистиче-. 
кого спектакля, означает большую тзор 
четкую победу коллектива. По коллек­
тиву этому еще нужно сделать много, 
чтобы показать монументальные, реалпс 
тпческне спектакли, отражающие нашу 
эпоху. До сих пор попытай молодой 
туркменской драматургии в лтой еблас 
тп были недостаточно удачны. Театр 
должен помочь драматургам создать 
пьесы, которые бы отобразили полно­
кровно и правдиво жизнь советской 
Туркмении.

Перед театром стоит еще большая за 
дача освоения таких прэлш-чзпнй яра 
ѵатургяи, как «Оттелло. ГПексппра и 
«Гроза» Островского. Эти пьесы, вклю­
ченные в репертуар следующего сезонч, 
чр'ёуют от театра большого напряже 
тгня всех творческих сил, большой ра­
боты всех актеров над собой. Театр су­
мел за 10 лет найти свой стиль — 
стиль героической романтики, стиль те 
игральной красочности. Само-собой разу 
моется, что этот стиль был найден в 
строго реалнстпческих спектакдяі. Те 
гы и проблемы, разрешаемые театром, 
ве.гауют зрителя. Если в первые гоцы 
своего существовании театр агитировал 
зрителя посещать спектакли, то теперь 
театр уже не может удовлетворятъ всех 
желающих смотреть спектакль. Театр 
много сделал, но еще больше ему пред 
стоит сделать в будущем. Созданный 
свободным туркменским народом, обере­
гаемый и .воспитываемый партией и пра 
вителмтвом. театр оправдал то замена 
тельное имя. которое он носит и коте 
рым горянтся.

Р. БЕИЬЯШ.


